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№  

 
 
 

 
 

гр. София,  08.10.2020 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 42 
състав, в публично заседание на 08.10.2020 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Калин Куманов  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Росица Б Стоева, като разгледа дело номер 

4997 по описа за 2020 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 

предвид следното: 
 След изпълнение на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във вр. с чл. 144 

АПК. 

На именното повикване в 15.26 ч. се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – „С Б Е С Е А И. Б“ – уведомен от предходно съдебно 

заседание, представлява се от от адв.Т., с пълномощно по делото. 

 ОТВЕТНИКЪТ –  ДИРЕКТОРЪТ НА ДИРЕКЦИЯ "ОБЖАЛВАНЕ И ДАНЪЧНО - 

ОСИГУРИТЕЛНА ПРАКТИКА" - ПРИ ЦУ НА НАП С.  - уведомен от предходно 

съдебно заседание, представлява се от юрк.П., с пълномощно от 27.10.2017 г., 

представено днесе. 

СГП - редовно призована, не изпраща представител. 

Вещо лице по ССчЕ П. Д. К., редовно призовано, не се явява. 

Постъпила молба от вещото лице от 23.09.2020 г., с която моли за нов срок за 

представяне на заключението. 

Страните/поотделно/ - Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, поради 

което  

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 

 

ДОКЛАДВА писмо вх.№ 26189/21.08.2020 г. от доставчика на удостоверителни 

услуги  [фирма], с което представя информация за органа по приходите Г. Г. Т. на 

която е бил издаден квалифициран електронен подпис към 29.03.2019 г., като в 

потвърждение на горното е представено удостоверение по реда на чл.24, ал.1, т.1 от 



Закона за електронния документ и електронните удостоверителни услуги. 

ДОКЛАДВА молба от жалбоподателя от 21.08.2020 г., с която по указание на Съда от 

предходно съдебно заседание приложено представя превод на представените в 

съдебното заседание документи, а именно: 

1. Превод на документация за трансферно ценообразуване на Групата С. за 2017г. - 

превод на тези части от документацията, които считат за относими по процесния спор, 

като при необходимост и изрично указание от страна на съда биха могли да 

представят и цялостен превод; 

2. Превод на извлечение от Търговски регистър при нидерландската Търговска камара 

от дата 11.08.2020 г., с копие за ответната страна. 

 

Адв. Т.: Да се приемат днес докладваните доказателства. Да се даде възможност на 

вещото лице да работи по заключението и го представи в срок за следващо съдебно 

заседание. 

Юрк.  П.: Да се даде възможност на вещото лице да работи по заключението. Да се 

приемат докладваните  доказателства. Няма да соча други доказателства.  

 

По доказателствата, СЪДЪТ 

О П Р Е Д Е Л И :  

ПРИЕМА  днес докладваните писмени доказателства. 

ДАВА възможност на вещото лице да работи по заключението и го представи в срок 

за следващо съдебно заседание.  

Да се уведоми вещото лице за постъпилите преводи на писмените доказателства. 

  

За събиране на доказателства, СЪДЪТ 

 О П Р Е Д Е Л И : 

ОТЛАГА И НАСРОЧВА делото за 21.01.2021 г., от 14.00 часа, за която дата и час 

страните уведомени в съдебно заседание.  

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в   15.33ч. 

      

СЪДИЯ: 

 

СЕКРЕТАР:  
  
 
 


